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SERIE  DES  PETITS  TROUPEAUX. 


RACES  ET  TYPES  DE  MOITORS. 


Par  T.  Reg.  Arkell,  B.S.A.,  B.Sc. 

-  >  da  gens  s'imaginent  pouvoir  entreprendre  l'élevage  du  mouton  avec  la  cer- 
:  parce  qu'ils  ont  passé  quelques  mois  à  étudier  la  théorie  de  l'élevage.    Ils 
«^  symptômes  des  maladies,  les  remèdes  à  appliquer  et  tous  les  détails  théo- 
Ip  .lation,  mais  ils  sont  toujours  pris  au  dépourvu  par  des  choses  imprévues, 

■  qui  ....  ,uraissaient  trop  triviales  pour  être  dignes  de  leur  considération  lorsqu'ils  étu- 
jdiaient  le  sujet.  Or,  c'est  justement  l'attention  aux  petites  choses  dans  l'élevage  du  mouton 
qui  conduit  au  succès.  Nul  ne  devrait  se  lancer  dans  cette  industrie  sur  une  grande  échelle 
à  inuins  d'avoir  eu  une  bonne  expérience  pratique.  Sinon,  on  fera  mieux  de  commencer 
petitement.  A  mesure  que  le  troupeau  augmente  en  nombre,  on  acquiert  plus  d'expérience 
et  on  apprend,  par  la  pratique,  les  méthodes  à  sui\Te  dans  toutes  les  conditions  qui  peuvent 
se  prt'scnter.  Trop  de  débutante,  qui  se  croient  parfaitement  renseignés  sur  l'industrie 
ovine,  font  étalage  de  leur  science.  Ils  sont  une  proie  facile  pour  le  vendeur  qui  ne  voit 
aucune  nécessité  de  corriger  les  bévues  qu'ils  commettent  dans  l'achat  de  sujete  reproducteurs. 
Le  plus  généralement,  ces  novices  désirent  choisir  eux-mêmes  leurs  animaux  et  comme  leur 
idéal  n'est  pas  toujoiu^  le  bon,  il  arrive  assez  souvent  que  leurs  troupeaux  renferment  beau- 
coup d'animaux  dont  ils  feraient  beaucoup  mieux  de  se  passer.  S'ils  avaient  fait  preuve 
d'intelligence  et  avoué  leur  ignorance  des  caractéristiques  de  la  race,  le  vendeur  les  aurait 
aidés  à  choisir  des  sujete  utiles  à  moins  qu'il  ne  fut  absolument  dépourvu  d'honnêteté.  Il 
est  liien  peu  d'élfcveiUB,tant  soit  peu  soucieux  de  leur  réputation,  qui  voudraient  exploiter 


fH 
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un  individu  qui  leur  r.m;,p  le  choix  de  «m  animaux.     En  fait,  beaucoup  dVIoveiir,  prêt, 
rent  de  beaucoup  .|uun  acheteur  fa»»  lui-m<»nie  un  choix  que  de  vendre  par  corn-«K« 
dance,  car  dan«  ce  ,ler„    ,  ca«  iU  «  voient  contraint»,  par  le  «mci  de  leur  réputation.  ,['A 
vojer  un  animal  qui  vaut  r^llemen.  ,,lu«  que  le  prix  txigfi.  Ix.nKiue  l'achote-ir  fait  «,„  ,(„», 
lui.m*mo  la  rw,ponMbilit<«  du  vendeur  e«t  Iimit4$6,  car  il  ne  «c  sent  pa«  it»p«nM«ble  de» 
tions  de   celui-ci. 

8KLKCTI0N  DK  I.\  RACE  OU  DU  TYPK. 

I-e  choix  de  la  race  est  la  premi^re  difficultés  que  le  novice  ent  app«'M  h  résoudri'     L,! 
première  question  que  se  posent  tous  ceux  qui  se  lancent  dans  l'industrie  ovine  est  celles 
Quelle  est  la  meilleure  ru.*?    U  seule  réponse  que  l'on  puisse  faire,  c'est  .,ue  t.Mit.n  |.l 
races  sont  bonnes  lors<,u'elles  sont  adaptée»  aux  conditions  .lu  district  où  se  tnnivc  lu  {vrji 
ou  le  ranche  du  débutant  et  lorsqu'elles  répondent  aux  exigtafes  des  marchés  locaux     I J 
même,  la  sélection  de  la  race  dép..nd  aussi  beaucoup  du  goût  particulier  de  lélcvcur  ..  .iJ 
l'objet  qu'il  a  en  vue.    Toutes  les  races  que  l'on  trouve  au  Canada  se  prêtent  tr.V  l,i,.n  ,  \ 
l'élevage,  mais  nul  ne  devrait  commencer  à  élever  une  race  \  moins  d'/^trr  sftr  .le  [wiivoir 
en  vendre  parfaitement  Ir    produits.     Les  conditions  dans  lesquelles  l'éleveur  est  placé  ne 
lui  permettent  peut-être  pas  de  produire  des  a.    iiaux  de  rr^  pure.    S'il  élève  des  mouton^  I 
«niplement  pour  la  vente,  des  métis  de  choix  sutfiront,  mais  même  ,iuns  ce  cas,  il  faut  avoir 
soin  de  ne  choisir  que  ceux  qui  possèdent  une  bonne  conformation  pour  lu  pro<luction  .le  la 
vmnde.     Beaucoup  de  cultivateurs  qui  n'élèvent  que  des  métis  ..'imaginent  .,ue  tou.s  l^ 
moutons  sont  "assez  bons",  et  que  par  cnséquent  l'animal  le  meilleur  marché  est  le  pk- 
avantageux.    C'est  là  une  fausse  économie,  car  tr*8  souvent  ceux  qui  s'en  tiennent  à  .v 
muonnement  ..btie.ment,  dans  la  progéniture  de  leur  troupeau,  des  animaux  .,ui  ne  imien. 
môme  pas  I.ur  pension. 


UNIFORMITE  DU  TYPE. 

Chaque  éle\Tur  doit  s'attacher  à  réaliser  l'unité  du  type  dans  son  troupeau,  ,iue  .elir-  i 
Cl  se  compose  de  métis  ou  d'animaux  de  race  et  (luil  s'agisse  de  moutons  élevés  pour  In  pn. 
duction  de  la  viande  ou  de  la  laine.  Cette  uniformité  du  type  est  spécialement  imixjrtant. 
dans  I  élevage  de  moutons  de  race.  Dans  un  troupeau  de  moutons  ou  se  rencontrent  phi- 
sieurs  types,  il  est  extr.*-raement  difficile  de  faire  choix  d'un  l)on  bélier.  Souvent  ce  ma.iqu. 
d'uniformité  enlève  beaucoup  à  l'aspect  du  troupeau  et  impressionne  d'une  manière  ,\éh- 
vorable  l'acheteur  ou  l'oljscrvateur.  Tous  les  éleveurs  doivent  s'efforcer  rie  pr<xlulr..  un 
type  distinct.  Ils  doivent  s'attacher  à  élever  une  catégorie  de  moutons  iK).s.sédant  d^ 
caractères  qui  .seront  reconnus  comme  caractères  distinctifs  de  leur  élevage  partout  o.i  » 
animaux  seront  présentés.  Mais  pour  atteindre  ce  but,  ils  ne  doivent  jamais  donner  ■.  m  j 
point  de  fantaisie  plus  d'importance  qu'aux  points  d'utilité.  Aucun  caractère  ne  doit  rece- 
voir une  importance  exagérée  par  comparai.son  aux  autres,  surtout  un  caractère  purcMient 
ornemental.  Beaucoup  d'éleveurs  de  moutons  de  race  ont,  de  temps  à  autre,  été  .sai,s,s  * 
l'obsession  de  développer  d'une  façon  exagéri%  une  caracteristique  à  la  morle.  et  ce  lA-hé 
dans  l'élevage  (car  c'est  bien  un  péché)  doit  être  évite.  La  plupart  des  béliers  <le  race  pure 
doivent  être  appelés  un  jour  à  servir  un  troupeau  métis  et  c'est  pourquoi  on  ne  doit  pr.  ndre 
en  considération  que  leurs  points  d'utilité. 


I.'nnmfrur  ^fudirra  nviT  «lin  li-  tyi;.  dr  In  rnir  «|u'il  n  rhoixi  |Mnir  liicii  le  cniitmltrc. 
Il  iloit  iKHiviiir  riToiiimltif  l«i<  |Niinti*  i|ui  «oiwtitui'nt  cU-h  il<^f«utii.  Il  scfforcfru  tl'i'iiiiMit'r 
l'appiirition  <Ip  <th  défaut»  diiiM  miii  tn)U|M-au  rt  |>rutii|u<>ru  toux  Ici*  un*  duiw  <•«•  but  une 
^<'l(•(■tillIl  rigtiurj'UM'.  Touti  It-s  sujft.s  qui  nr  prfwiitriit  pa»  Ioh  rarart^^rinti  luc»  r/'iNtiiduiit 
à  «m  idAil  doivi'ht  rtn-  liannii*  du  trouiM'au.  Ci'ux  i|ui  ont  de  firavcK  «{•'•fMut»  i|<-  l'araot^rc 
mi  (i<'  type  ne  doivrnt  janiai»  «'tre  ftnpli)y<'ii  |Kmr  la  rcprndurtion.  «iti  n'a  pus.  «'ncort-  v\i  dp 
mouton»  aliMtlunuMK  (MirfaitM,  niaii*  toui  'l.'vur  ili'vrait  ciuiiiyfr  .nitaril  ipH'  |N)w<ilil<-  de  «i< 
rupproclicr  il<-  ii'  (|U'il  (■()ni*id(''i('  rtri-  la  p.Tfrction  di:  ty|M'.  Il  doit  donc  dt-ploycr  une  atti'ii- 
tion  jutlicin:-'  iliinit  II"  prcniiir  «hoix  de  cru  Mijft»  dp  ^cl^^hp  rt  dan^-  Un  (;|)<'rationi«  dVIpvuRP 
i|ui  suivrnt. 
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CLASSEMENT  DES  PRINCIPALES  RACES. 
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(6)  Mérinos  .américain. 
(c)  Rambouillet  et  Delaine. 
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LE  MERINOS. 


I    A  !!  ')""',"""'  '''  ^^''"""^  '''  ''"■'•"'""*  '^"  *™^  '•«^é»"""^  distinctes,  A,  B,  et  C  suivant 

du  bn„  de  la,no,  car  U  ex.te  une  corrélation  directe  entre  la  qualité  de  la  laine  et  le.  pl^ 
de  la  peau      On  sa.t  que  les  n>outons  dont  la  peau  présente  le  plus  de  plis  sont  eeuxqui  ^ 
salent  la  to.«.n  la  plus  fine.     Le  Mérinos  ...éricain  qui  descend,  .sans  changen^t  n    ,^ 
du  Mennos  Espagnol  à  la.ne  extra  fine,  est  plissé  sur  tout  le  corps.     I.  laine  est  très  Z 
eon^-ent  une  forte  proportion  de  .suint:  elle  ,.rd  donc  beaucoup  de  poids  au  delui      ^ 
Dans  les  an„„aux  de  la  classe  "C-  la  peau  nest  guère  pli.ée  que  sur  le  cou  et  la  poi.n  o 
ll.v  a  auss.  parfo.s  quelques  plis  su.  .es  épaules,  les  cuLsses  et  autour  de  la  queue.     les      1 
ons  de  cette  catégone  ont  une  meilleure  conforn.ation  pour  la  production  de  la  viand   I 
le.  anunaux  des  catégories  ".V  et  "B".    .Sous  ce  rapport,  toutes  les  catégories  T 
Mennos  res«e„,blent  au  type  de  hétail  laitier.    On  sest  attaché  à  la  production  d 
et  les  caractères  de  boucherie  ...nt  négligés.    Au  Canada,  o„  ne  se  .sert  des  Mérinos  q 
es  cro.ser  avec  le.  races  .,..  boucherie  sur  le  ranche.     Ils  vivent  n.ieux  en  troupe  que  C  I 
à  V.  nde,  se  ra.ssen,blen,  plus  facilcn.ent  et.  pour  ces  rai.so„s,  conviennent  pO  ruL     e 
es  denners  aux  cond.t.ons  des  prairies.     Les  béliers  portent  générale.nent  de«  coZ^,    Z 


13 


LES  DOWN8. 


m 


Les  Downs,  ou  race  des  dunes,  sont  d'origine  brit«nnique  de  même  que  toutes  les  races 

là  viande,  à  l'exception  de  la  race  tunisienne,  qui  est  originaire  d'Afrique.    Les  Oxfords  et 

JHampBhires  sont  les  plus  gros;  les  Southdowns  les  plus  petits.    A  l'exception  du  Highland, 

Ile  Southdown  est  la  plm.  petite  race  que  l'on  ait  élev''»'  au  Canada.    Au  point  de  vue  de  la 

I  taille,  il  n'existe  pas  une  très  grande  différence  entre  le  Oxford  et  le  Hamps^ire.    Le  0:rford 

jdonne  plus  de  laine  mad  cette  laine  est  d'une  nature  plus  grossière  que  i-i    c  du  Hampshire 

■et  il  a  le  corps  plus  compact.    Tous  deux  sont  recouverts  de  laine  sur  la  tôte  et  sur  les  pattes 

I  et  fréquemment  sur  la  face.  Sur  le  Oxford,  la  couleur  du  poil  varie  de  noir  à  gris.     Le  Hamp- 

I  ghire  sous  ce  rapport  est  uniformément  noir  ou  gris  foncé.     I  e  Suffolk  ressemble  au  Hamp- 

jshire  sous  bien  des  rapports.      Il  est  plus  petit  cependant  et  n'a  pas  de  laine  sur  la  tète  ou 

j  sur  les  pattes.    Le  Shropshire  est  exceptionnellement  bien  recouvert  sur  la  face  ou  sur  les 

j  pattes.    Lt  laine  entoure  les  yeux  et  descend  même  au-des.sous  du  paturon.     I^  couleur  du 

poil  est  d'un  brun  uniforme.    Il  n'est  pas  aiKsi  gros  que  le  Oxford  ou  le  Hampshire.     La 

viande  du  Southdown  est  très  appréciée  à  cause  de  son  goût  exquis,  mais  le  rendement  n'est 

pas  aussi  considérable  que  chea  les  autres  races  plus  développées;    la  production  de  laine 

n'est  pas  non  plus  aussi  forte.    La  figure  est  d'une  couleur  grise  ou  brun-clair.     La  tête  et 

les  pattes  sont  recouvertes  de  laine,  mais  tout  le  reste  de  la  figure  est  généralement  nu.  On 

I  prétend  que  les  Downs  sont  les  plus  rustiques  de  toutes  les  races  de  boucherie  et  qu'ils  peu- 

j  vent  résister  aux  températures  les  plus  rigoureuses.    Les  mâles  et  les  femelles  n'ont  pas  de 

I  cornes.    En  fait  le  Dorset  et  le  Highlmd  à  tête  noire,  dont  les  deux  sexes  portent  des  cornes, 

sont  les  seules  races  importantes  de  boucherie  qui  possklent  ces  accessoires  tout  à  fait  inutiles. 

AUTRES  RACES  À  LAINE  INTERMÉDIAIRE. 

I.«8  Dorset  Homs  se  distinguent  par  le  fait  qu'on  fMJUt  les  faire  mettre  bas  à  n'importe 

quel  moment  de  l'année;  c'est  pourquoi  on  s'en  seit  principalement  pour  la  production  des 

agneaux  hâtifs,  qu'on  appelle  généralemei^t  des  agneaux  de  "serre  chaude".    C'est  égale- 

I  ment  pour  cela  que  l'on  élève  les  moutons  de  Tunis,  qui  ont  la  même  faculté;  ces  races  sent 

I  donc  rec^herchées  par  les  cultivateurs  qui  habitent  près  des  grandes  villes,  où  il  existe  une 

I  demande  pour  cette  viande.    Au  pr.mt  de  vue  de  la  taille,  ils  sont  comparables  aux  Sîirop- 

shire.^.  Le  Dorset  est  recouvert  de  laine  sur  la  t<*te  et  les  pattes,  mai*-  le  mouton  de  Tunis 

est  (çénérJement  nu  et  ressemble,  sous  ce  rapport,  au  Suffolk. 

Il  n'existe  encore  qu'un  petit  nombre  de  moutons  Cheviots  au  Canada.  Ce  n'est  pas  une 
race  de  forte  taille.  En  qualité  sa  laine  tient  le  milieu  entre  les  catfg-  ries  intermédiaire  et 
grassière.  Elevée  pendant  bien  des  années  sur  les  côtes  de  {Angleterre,  cette  race  doit 
convenir  tout  particulièrement  aux  districts  escarpés.  La  laine  est  la  même  que  celle  du 
buffolk. 

RACES  À  LAINE  GROSSIÈRE. 

1.0  Lmcohi  est  probablement  un  peu  plus  gros  que  le^  .atres  races  à  laine  grossière. 
Ln  fuit  on  l'appelle  parfois  le  plus  gros  des  moutons  domestiques.  La  laine  est  donc  gros- 
sière ,t  ne  se  vend  pas  à  un  prix  aussi  élevé  qu.î  la  laine  intermédiaire.  La  viande  a  égale- 
mont  „n  irrain  plus  gros.    Les  Cotswolds  et  les  Loire-tors  sont  très  semblables  en  caractère 
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général  au  Lincoln.  Toutefois,  le  Leicester  n'a  paa  de  laine  sur  la  tête  ou  aur  les  pati 
tandis  que  le  Cotswold  porte  une  couche  épaisse  sur  ces  parties.    Quant  au  Lincoln,  il  i 
porte  qu'une  petite  touffe  sur  la  tête.    An  Amérique  ces  animaux  ne  se  rencontrent , 
qu'au  Canada;  il  ne  s'en  voit  que  très  peu  aux  Etats-Unis. 

Les  moutons  Highlands  à  tête  noire  sont  excessivement  rares  au  Canada.   T|  n'y  en  t| 
guère  qu'un  ou  deux  troujiv.aux.    Ils  sont  encore  plus  petits  que  les  Southdowns  et 
laine  est  plus  longue  et  plus  grossière  que  celle  du  Lincoln.    Ce  n'est  pas  un  mouton  av 
tageux  dans  les  conditions  de  culture  mixte  à  cause  de  sa  petite  taille;  il  convient  mieux  i 
régions  rocheuses  et  accidentées  où  l'on  peut  avrir  dei"  parcours  illimités,  car  on  préb 
qu'ils  se  passent  mieux  de  mina  que  toutes  les  autrr.s  races. 
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